


Moderan ured je mjesto za rad, komunikaciju, rađanje kreativnih ideja...



Sadržaj / Content / Inhaltsverzeichnis

Elegance Operative 
Operativni program	 02 
 
Elegance Executive
Menadžerski program	 20





Program Elegance pravi je odgovor na potrebe suvremenog 
ureda. Dvije završne obrade nogu – bijela i siva, predstavljaju 
minimalističku eleganciju koja je svojstvena i pripadajućim 
ormarima iz programa Euro 2.0. Kombinacijom čistih i 
jednostavnih linija kreira se moderan i originalan ured za 
samostalni ili grupni rad. Program sadrži različita funkcionalna te 
elegantna rješenja za konferencijske prostore.

The Elegance program is the real answer for the requirements 
of a modern office space. Two processing, processing and 
finishing processing of legs in white and gray colour represent 
the minimalist style that is suggestive of refinement and quality 
inherent to the accompanying cabinets of the Euro 2.0 program. 
Combination of clean and simple lines gives life to a modern and 
original office for individual or team work. The program includes 
various functional and elegant solutions for conference rooms.

Das Elegance-Operative-Programm ist die richtige Antwort 
auf die Bedürfnisse des modernen Büros. Zwei Bearbeitungen 
der Füße – weiß und grau, stellen die minimalistische Eleganz 
dar, charakteristisch auch für die dazugehörigen Euro 2.0- 
Schränke. Die Kombination reiner und einfacher Linien sorgt 
für das moderne und originelle Büro für selbständige oder 
Gruppenarbeit. Das Programm bietet verschiedene funktionale 
und elegante Konferenzraumlösungen an.

Elegance Operative 
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Lagana i transparentna potkonstrukcija stolova iz programa 
Elegance Operative daje uredskom prostoru prozračnost i 
moderan izgled.

Lightweight and transparent substructure of tables of the 
Elegance Operative program provides airiness and gives a 
stylish look to office space.

Leichte und transparente Tischunterkonstruktion aus dem 
Elegance-Operative-Programm verleiht dem Büro Luftigkeit 
und Modernität.

Elegance Operative
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Uporabom „komplet” stolova iz programa Elegance 
Operative može se kreirati ekonomičan i funkcionalan 
prostor s više radnih mjesta.

By using the “set” of desks from the Elegance Operative 
program a cost-effective and functional space with more 
work places is created.

Durch den Einsatz „kompletter” Tische aus dem Elegance-
Operative-Programm können wirtschaftliche und 
funktionale Räume mit mehreren Arbeitsplätzen eingerichtet 
werden.
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Radne plohe stolova u boji tamnog hrasta omogućuju 
opremanje također i menadžerskih ureda programom 
Elegance Operative.

Elegance Operative program offers tables in dark oak colour 
top for outfitting also executive offices.

Die Arbeitsflächen der Tische in dunkler Eiche ermöglichen 
die Ausstattung von Managerbüros im Elegance Operative-
Programm.

Elegance Operative
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Programu  Elegance Operative kompatibilan je program 
ormara Fokus 2.0 te Euro 2.0, u kojem vrata mogu biti od 
satiniranog stakla u aluminijskom okviru.

Elegance Operative program is a compatible program of 
Fokus 2.0 and Euro 2.0 cabinets with doors also made of 
satin glass in aluminium frame.

Das Elegance-Operative-Programm ist auch mit den Fokus 
2.0 und Euro 2.0-Schrankprogramm kompatibel, in denen 
die Schranktür auch aus satiniertem Glas in Alu-Rahmen 
ausgeführt werden kann.

Elegance Operative
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Uz radne prostore, programom Elegance Operative mogu se 
vrlo kreativno i moderno opremiti i konferencijski prostori 
različitih veličina i funkcija.

Elegance Operative program, apart from outfitting operative 
offices, offers creative and modem outfitting of conference 
rooms of different sizes and functions.

Neben den Arbeitstischen, können mit dem Elegance-
Operative-Programm auch Konferenzräume in 
unterschiedlichen Größen und Funktionen kreativ und 
modern ausgestattet werden.
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Iz funkcionalnih, ali i estetskih razloga moguće je na stolove 
iz programa Elegance Operative postaviti pregrade od 
iverala, od akrila u raznim bojama ili tapecirane.

For the sake of functional, but also aesthetic reasons it is 
possible to select tables from Elegance Operative program 
and set partitions of chipboard, acrylic in a variety of colours 
or upholstered.

Aus funktionalen und ästhetischen Gründen können auf 
die Elegance-Operative-Tische Dekorspan- , Acryl- in 
unterschiedlichen Farben oder Gepolsterte-Trennwände 
aufgestellt werden.

Elegance Operative
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Dekori u boji drva kao kontrast metalnoj potkonstrukciji daju 
uredskom prostoru toplinu i udobnost.

Wood colour decor as a contrast to metal subconstruction 
makes the office space cozy and welcoming.

Die holzfarbenen Dekors verleihen dem Büro im Kontrast zu 
der Unterkonstruktion aus Metall Wärme und Gemütlichkeit.

Elegance Operative
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Radni stolovi iz programa Elegance Operative mogu se 
isporučiti s već ugrađenim prodorima kroz top stola za 
provođenje instalacija s ukrasnom kabel maskom na poziciji 
po želji kupca.

Elegance Operative program work tables can be delivered 
with pre-built holes through the top of the table for installing 
cables with decorative masks as ordered by a customer.

Die Elegance-Operative-Arbeitstische können mit im 
Oberteil eingebauten Durchführungen zur Verlegung von 
Installationen mit einer auf Kundenwunsch positionierten 
dekorativen Kabelmaske geliefert werden.

Elegance Operative
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Minimalizam ravnih i čistih ploha stolova te svijetle boje 
potkonstrukcije omogućuju uporabu jarkih i toplih boja u 
kreiranju interijera.

Minimalism of flat and clean table tops as well as bright 
colors of the substructure allow the use of bright and warm 
colors while decorating interior space.

Der Minimalismus ebener und sauberer Tischflächen und der 
hellen Farbe der Unterkonstruktion ermöglicht den Einsatz 
lebhafter und warmer Farben in der Einrichtung des Interieurs.

Elegance Operative
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Kućište računala moguće je postaviti u samostojeći pokretni 
nosač računala.

Computer casing can be set in a stand - alone mobile cabinet 
for PC.

Das Rechnergehäuse wird in dem selbstständigen, mobilen 
Rechnergestell untergebracht.

U programu Elegance Operative na upit je moguća isporuka 
metalne noge s podesivom visinom od 650-850 mm.

Elegance Operative program offers delivery of metal legs 
with adjustable height from 650 to 850 mm.

Im Elegance-Operative-Programm ist auf Anfrage auch ein 
Metallfuß mit verstellbarer Höhe 650-850 mm lieferbar.

Elegance Operative
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Elegance Executive je menadžerski program koji spaja udobnost 
i kreativnost s naznakom retro dizajna. Bazira se na konceptu 
jednostavnog kombiniranja elemenata i time izražava visoki stupanj 
funkcionalnosti, kompaktnost i jednostavnost. Osim u iveralu,  
topovi radnih stolova mogu biti u lamistal staklu bijele boje. 
Atraktivan dizajn postiže se kombinacijom ormara Euro 2.0 s 
elegantno uokvirenim vratima od satiniranog ili lakiranog stakla.

The Elegance Executive is a program of furniture for outfitting 
executive office that combines comfort and creativity with a touch 
of retro design. lt is based on the simple concept of combining 
elements and thus expresses a high degree of functionality, 
compactness and simplicity. ln addition to the chipboard, table 
tops are available in white laminated glass.  
The attractive design is achieved by combination of Euro 2.0 cabinets 
with elegantly framed doors made of satin or lacquered glass.

Elegance Executive ist das Managerprogramm, das die 
Gemütlichkeit und Kreativität mit den Anzeichen des Retro-
Designs verbindet. Es basiert auf dem Konzept einfacher 
Kombinierbarkeit und ist dadurch höchst funktional, kompakt und 
schlicht. Außer in Dekorspan können die Arbeitstischoberteile  
auch im weißen Lamistal-Glas ausgeführt sein. Das attraktive 
Design wird durch die Kombination aus Euro 2.0-Schränken und  
der elegant eingefassten Tür aus satiniertem oder lackiertem  
Glas erreicht.

Elegance Executive
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Akromatski sklad bijele boje topa te bijele metalne 
potkonstrukcije u kombinaciji s drvnim dekorima daje 
eleganciju i udobnost menadžerskom uredu.

Achromatic white colour of a table top and white metal 
substructure in combination with decor made of wood 
creates the atmosphere of elegance and comfort of the 
executive office.

Die achromatische Harmonie des weißen Oberteils und 
der weißen Metallunterkonstruktion in Verbindung mit 
dem Holzdekor verleiht dem Managerbüro Eleganz und 
Gemütlichkeit.

Elegance Executive
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Stolovi iz programa Elegance Executive, osim od iverala, 
mogu imati radnu plohu i od lamistal stakla debljine 10 mm 
u bijeloj boji.

Elegance Executive program tables apart from the top 
made of chipboard, have a top surface  of laminated glass 
thickness of 10 mm in white colour.

Bei den Elegance-Executive-Tischen kann die Arbeitsfläche, 
außer aus Dekorspan, auch aus weißem Lamistal-Glas Stärke 
10 mm sein. 

Elegance Executive
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Decentan, ali moderan stil menadžerskog ureda postiže 
se kombinacijom tamnog hrasta te „sirove” metalne 
potkonstrukcije stola u sivoj boji.

Discreet, yet modern style of executive office is achieved 
through a combination of dark oak and “raw” metal 
substructure of a table in a gray color.

Der dezente, aber moderne Stil des Managerbüros wird 
durch die Kombination der dunklen Eiche und der „rohen” 
Metallunterkonstruktion in grauer Farbe erreicht.

Elegance Executive
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U programu Elegance Executive topovi radnih i daktilo 
stolova mogu biti i debljine 18 mm.

Elegance Executive program offers tables with table top 18 
mm thick.

Im Elegance-Executive-Programm können die 
Arbeitstischoberteile aus der Dekorspan Stärke 18 mm 
hergestellt.

Elegance Executive
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Konferencijski prostori, neophodni uz menadžerske urede, 
mogu se opremiti konferencijskim stolovima raznih 
oblika i boja iz programa Elegance Executive, opremljenim 
instalacijskim kutijama.

Conference rooms alongside executive offices, can be 
outfitted with conference tables of different shapes and 
colours available in the Elegance Executive program, 
equipped with installation boxes.

Die neben dem Managerbüro benötigten Konferenzräume 
können mit Konferenztischen aus dem Elegance-Executive-
Programm in unterschiedlichen Formen und Farben 
ausgestattet werden, mit Installationsboxen.

Elegance Executive
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Funkcionalnom i dinamičnom dizajnu uredskih prostora 
pridonosi opremanje servisnim pokretnim elementima s 1 
vratima te 3 ladice. Elementi su postavljeni na kotače što 
omogućuje postavljanje uz radni stol na poziciju po želji 
korisnika.

Functional and dynamic design of office space is achieved by 
outfitting the space with mobile furniture elements with one 
door and three drawers. The elements are mounted on wheels 
and can be placed along the table as ordered by a client.

Dem funktionalen und dynamischen Design der Büroräume 
tragen die mobilen Elemente mit 1 Tür und 3 Schubladen bei. 
Die Elemente stehen auf Rollen, was die kundenspezifische 
Positionierung neben dem Arbeitstisch ermöglicht.

Elegance Executive
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Menadžerskom programu Elegance Executive kompatibilan 
je program ormara Euro 2.0 koji sadrži, između ostalog, 
i različite kombinacije ukrasnih stropova i stranica te 
mogućnost obrade vrata u lacobel staklu bijele boje,  
u aluminijskom okviru.

The manager furniture of Elegance Executive program 
is compatible program of Euro 2.0 cabinets produced in 
different combination of decorative tops and sides with 
lacobel glass doors in white colour in the aluminium frame.

Das Elegance-Executive-Managerprogramm ist mit dem 
Euro 2.0-Schrankprogramm kompatibel, das u.a. auch 
verschiedene Kombinationen von Dekordecken und  
Seiten und Türausführung in lacobel-Glas in weiße Farbe  
in Alu-Rahmen enthält.

Elegance Executive
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U programu Elegance Executive topovi radnih stolova osim  
u iveralu, mogu biti i u lamistal staklu bijele boje.  
Pri tome i vrata ormara iz programa Euro 2.0 mogu biti, 
između ostalog, izrađena od bijelog lacobel stakla u 
aluminijskom okviru.

Elegance Executive program offers tables with table top made 
of chipboard, and also in laminated glass in white colour. 
Euro 2.0 program offers cabinets with doors, among other 
possibilities, in white glass aluminium framed door.

Im Elegance-Executive-Programm können die 
Arbeitstischoberteile aus Dekorspan oder auch aus weißem 
Lamistal-Glas sein. Dabei kann auch die Schranktür im  
Euro 2.0-programm, unter anderem, aus weißem Lacobel-
Glas in Alu-Rahmen ausgeführt sein.

Ručkice na ormarima Euro te kazetama mogu biti različitog 
oblika i obrade.

Handles on Euro cabinets and chests of drawers can be of 
different shapes and processing.

Die Griffe an den Euro-Schränken und Kassetten können 
unterschiedlich geformt und bearbeitet sein.

Elegance Executive
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Elegance Operative

Topovi stolova izrađeni su od iverala debljine 18 mm, rubova kantiranih abs rubnom trakom 2 mm. Metalne noge izrađene su od profila 6o x 
30 plastificiranih u sivu ili bijelu boju. Mogućnost izbora noge s podesivom visinom od 650 - 850 mm. Visina stola može se nivelirati pomoću 
ugrađenih nožica za nivelaciju. Pregrade između stolova izrađuju se od iverala 18 mm kantiranog abs rubnom trakom ili od akrila debljine 4 mm 
u boji po izboru. 
*na upit moguća izvedba u mdf-u ili furniru.

Table tops are made of chipboard 18 mm thick, the edges of the table are covered with 2 mm thick abs edge strips. Metal legs profile 60 x 30 
are powder-coated in gray and white colour. We offer adjustable table legs for internal height regulation from 650 mm up to 850 mm. Table 
is equipped with legs for internal height regulation. Partitions between desks are made in 18 mm thick chipboard with 4 mm thick abs edge 
strips or acrylic in colour of your choice. 
*on specific customer demand we produce in mdf or veneers.

Die Tischoberteile sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt, mit abs Kanten 2 mm. Die Metallfüße sind aus grau oder weiß plastifiziertem 
Profil 6o x 30 hergestellt. Die Füße mit einstellbarer Höhe von 650 - 850 mm können auch ausgewählt werden. Die Tischhöhe kann mit 
eingebauten Stellfüßen eingestellt werden. Die Tischtrennwände werden aus Dekorspan 18 mm mit abs Kanten oder aus Acryl Stärke 4 mm in 
ausgewählter Farbe hergestellt. 
*auf anfrage auch mdf- oder furnier-ausführung möglich.

Topovi /  
Worktops / 
Arbeitsplatten

Pregrade /  
Screens / 
Screenpaneele

Struktura / 
Structure / 
Struktur

Pregrade /  
Screens / 
Screenpaneele

Acrylic

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Bijela 
White
Weiß

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Crvena
Red
Rot

Bijela
White
Weiß

Narančasta
Orange
Orange

Antracit
Anthracite
Anthrazit

Siva RAL 9006
Grey 
Grau

Bijela RAL 9003 
White 
Weiß
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Kazete / Chest of drawers / Kassetten

Korpusi kazeta, stropovi i  fronte izrađeni su od iverala debljine 18 mm. Kod fiksnih kazeta stropovi prate debljinu topa radnog stola. Leđa 
kazeta izrađena su od iverala debljine 18 mm. Ladice su izrađene od iverala 12 mm s podnicom od 4 mm u lakiranom mdf-u ili su metalne. 
Kazete su opremljene bravicom za centralno zaključavanje, te imaju ugrađen „soft closing“ sistem. Kazete s metalnim ladicama imaju ugrađen i  
sistem osiguranja protiv prevrtanja. Pokretne kazete su opremljene kotačima. 
*na upit moguća izvedba fronti i stropova u mdf-u ili furniru

Chest of drawers body, top and front are made of 18 mm thick refined chipboard. The top of fixed chest of drawers is in line with the work table 
top thickness. The chest of drawers back is made of 18 mm thick refined chipboard. The drawers are made of 12 mm thick refined chipboard 
with 4 mm thick drawer bottom in lacquered mdf or metal drawers. The chest of drawers is equipped with a lock for simultaneous locking of all 
drawers and a soft closing system. Metallic chest of drawers has built-in anti-roll-over system. Movable chest of drawers is on wheels. 
*on request, possible front and top design in mdf or veneer

Der Kassettenkorpus, die Decken und Fronten sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt. Bei festen Kassetten entsprechen die Decken 
den Stärken der Tischoberteile. Die Kassettenrückseiten sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt. Die Schubladen sind aus Dekorspan 
12 mm mit Bodenseite 4 mm aus lackiertem mdf oder Metallschubladen ausgestattet. Die Kassetten sind mit einem Schloss für die 
Zentralverriegelung und dem „Soft Close System“ ausgestattet. Die Kassetten mit Metallschubladen haben auch ein Kippsicherungssystem. 
Mobile Kassetten haben Rollen. 
*auf anfrage auch mdf- oder furnier-ausführung von fronten und decken möglich

Top /  
Top /  
Top

Fronte /  
Fronts /  
Fronten

Struktura /  
Structure /  
Struktur

Ručkice /  
Handles /  
Griffe

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Siva  
Grey 
Grau

Antracit  
Anthracite
Anthrazit

Bijela 
White
Weiß

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Metal siva 
Metal grey 
Metall Grau

pvc crna 
pvc black 
pvc Schwarz

pvc siva 
pvc grey 
pvc Grau
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Elegance Executive

Topovi stolova izrađeni su od iverala debljine 18 odnosno 36 mm, rubova kantiranih abs rubnom trakom 2 mm ili lamistal stakla debljine 10 mm. 
Metalne noge izrađene su od profila 6o x 30 plastificiranih u sivu ili bijelu boju. Visina stola može se nivelirati pomoću ugrađenih nožica za nivelaciju. 
*na upit moguća izvedba u mdf-u ili furniru.

Table tops are made of chipboard 18 or 36 mm thick, the edges of the tables are covered with 2 mm thick abs edge strips or 10 mm thick 
laminated glass. Metal legs 60 x 30 are powder coated in gray and white colour. Tables are equipped with legs for internal height regulation. 
*on specific customer demand we produce in mdf or veneer.

Die Tischoberteile sind aus Dekorspan Stärke 18 bzw. 36 mm hergestellt, mit abs Kanten 2 mm oder Lamistal-Glas Stärke 10 mm. Die Metallfüße 
sind aus grau oder weiß plastifiziertem Profil 6o x 30 hergestellt. Die Tischhöhe kann mit eingebauten Stellfüßen eingestellt werden. 
*auf anfrage auch mdf- oder furnier-ausführung möglich.

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Topovi /  
Worktops / 
Arbeitsplatten

Pregrade /  
Screens / 
Screenpaneele

Bijela 
White
Weiß

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Bijela
White
Weiß

Topovi / 
Worktops / 
Arbeitsplatten

Glass

Struktura / 
Structure /  
Struktur

Bijela RAL 9003 
White 
Weiß

Siva RAL 9006
Grey 
Grau

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz
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Kazete / Chest of drawers / Kassetten

Korpusi kazeta, stropovi i  fronte izrađeni su od iverala debljine 18 mm. Kod fiksnih kazeta stropovi prate debljinu topa radnog stola. Leđa 
kazeta izrađena su od iverala debljine 18 mm. Ladice su izrađene od iverala 12 mm s podnicom od 4 mm u lakiranom MDF-u ili su metalne. 
Kazete su opremljene bravicom za centralno zaključavanje, te imaju ugrađen „soft closing“ sistem. Kazete s metalnim ladicama imaju ugrađen i 
sistem osiguranja protiv prevrtanja. Pokretne kazete su opremljene kotačima. 
*na upit moguća izvedba fronti i stropova u mdf-u ili furniru

Chest of drawers body, top and front are made of 18 mm thick refined chipboard. The top of fixed chest of drawers is in line with the work table 
top thickness. The chest of drawers back is made of 18 mm thick refined chipboard. The drawers are made of 12 mm thick refined chipboard 
with 4 mm thick drawer bottom in lacquered MDF or metal drawers. The chest of drawers is equipped with a lock for simultaneous locking of all 
drawers and a soft closing system. Metallic chest of drawers has built-in anti-roll-over system. Movable chest of drawers is on wheels. 
*on request, possible front and top design in mdf or veneer

Der Kassettenkorpus, die Decken und Fronten sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt. Bei festen Kassetten entsprechen die Decken 
den Stärken der Tischoberteile. Die Kassettenrückseiten sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt. Die Schubladen sind aus Dekorspan 
12 mm mit Bodenseite 4 mm aus lackiertem MDF oder Metallschubladen ausgestattet. Die Kassetten sind mit einem Schloss für die 
Zentralverriegelung und dem „Soft Close System“ ausgestattet. Die Kassetten mit Metallschubladen haben auch ein Kippsicherungssystem. 
Mobile Kassetten haben Rollen. 
*auf anfrage auch mdf- oder furnier-ausführung von fronten und decken möglich

Top /  
Top /  
Top

Fronte /  
Fronts /  
Fronten

Struktura /  
Structure /  
Struktur

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Bijela 
White
Weiß

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Ručkice /  
Handles /  
Griffe

Metal siva 
Metal grey 
Metall Grau

pvc crna 
pvc black 
pvc Schwarz

pvc siva 
pvc grey 
pvc Grau

43



44



Ormari Fokus 2.0

Korpusi ormara, fronte i police izrađeni su od iverala debljine 18 mm dok su stropovi ormara izrađeni od iverala debljine 25 mm. Leđa ormara izrađena su od 
iverala 18 mm, te se s korpusom ormara spajaju “klik” sistemom okova. Svi rubovi ormara kantirani su abs rubnom trakom. Ormari su opremljeni nožicama 
za regulaciju visine i po potrebi bravicama. Staklena vrata ormara izrađena su od stakla debljine 5 mm. Ručkice ormara mogu biti od pvc-a u sivoj ili crnoj 
boji te metalne u sivoj boji. Ormari s drvenim vratima imaju ugrađene ublaživače udarca.

Body cabinet, front and shelves are made of 18 mm thick refined chipboard and cabinet tops are made of 25 mm thick refined chipboard. The back of the cabinet 
is made of 18 mm thick refined chipboard and it is connected to the cabinet body by a “click” system. abs edge-banding tape is applied all around the cabinet 
edges. The cabinet comes equipped with built–in levelling foot for height adjustment and as needed cabinet lock. Glass cabinet doors are made of 5 mm thick 
glass.  Cabinet handles can be made of pvc material in grey or black colour and metallic in grey colour. Wooden door cabinets have built-in shock absorbers.

Der Schrankkorpus, die Fronten und die Fächer sind aus dem Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt, während die Schrankdecken aus dem Dekorspan Stärke  
25 mm hergestellt sind. Die Schrankrückseite ist aus Dekorspan 18 mm hergestellt und ist durch ein „Klick-System“ mit dem Schrankkorpus verbunden.  
Alle Kanten sind mit abs Kanten ausgeführt. Die Schränke sind mit Füßen zur Höheneinstellung und ggf. Schlössern ausgestattet. Die Schranktür wurde aus Glas 
Stärke 5 mm hergestellt. Die Schrankgriffe sind in grauem oder schwarzem pvc oder grauem Metall erhältlich. Bei Holztürschränken sind Türdämpfer eingebaut.

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Top /  
Top /  
Top

Fronte /  
Fronts /  
Fronten

Struktura /  
Structure /  
Struktur

Siva  
Grey 
Grau

Antracit*
Anthracite*
Anthrazit*
*optional

Bijela 
White
Weiß

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Fronte /  
Fronts /  
Fronten 

Glass

Ručkice /  
Handles /  
Griffe

Prozirno 
Clear 
Klar

Metal siva 
Metal grey 
Metall Grau

pvc crna 
pvc black 
pvc Schwarz

pvc siva 
pvc grey 
pvc Grau
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Ormari Euro 2.0

Korpusi ormara i fronte izrađeni su od iverala debljine 18 mm. Police su izrađene od iverala debljine 25 mm, ukrasni stropovi i  ukrasne stranice od iverala  
25 mm odnosno 18 mm. Leđa ormara izrađena su od iverala debljine 18 mm, te se s korpusom ormara spajaju “klik” sistemom okova. Svi rubovi ormara 
kantirani su abs rubnom trakom. Ormari su opremljeni nožicama za regulaciju visine i po potrebi bravicama. Staklena vrata ormara izrađena su od stakla 
debljine 5 mm odnosno satiniranog ili lacobel stakla u aluminijskom okviru. Ručkice ormara mogu biti od pvc-a u sivoj ili crnoj boji te metalne u sivoj boji ili 
kromu. Ormari s drvenim vratima imaju ugrađene ublaživače udarca. 
*na upit moguća izvedba fronti, ukrasnih stropova i stranica u mdf-u ili furniru

Body cabinet and front are made of 18 mm thick refined chipboard. Shelves are made of 25 mm refined chipboard, decorative tops and decorative side panels 
are made of 25 mm or 18 mm refined chipboard. The back of the cabinet is made of 18 mm thick refined chipboard and it is connected to the cabinet body by 
a “click” system. abs edge-banding tape is applied all around the cabinet edges. The cabinet comes equipped with built–in levelling foot for height adjustment 
and as needed cabinet lock. Glass cabinet doors are made of 5 mm thick or satin or lacobel glass in aluminium frame. Cabinet handles can be made of pvc 
material in grey or black colour and metallic in grey colour or chrome. Wooden door cabinets have built-in shock absorbers. 
*on request cabinet fronts, decorative tops and side panels are available in mdf or veneer

Der Schrankkorpus und die Fronten sind aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt. Die Fächer sind aus Dekorspan Stärke 25 mm hergestellt. Die Dekordecken 
und die Dekorseiten sind aus Dekorspan Stärke 25 mm oder 18 mm hergestellt. Die Schrankrückseite ist aus Dekorspan Stärke 18 mm hergestellt und ist durch 
ein „Klick-System“ mit dem Schrankkorpus verbunden. Alle Kanten sind mit abs Kanten ausgeführt. Die Schränke sind mit Füßen zur Höheneinstellung und 
ggf. Schlössern ausgestattet. Die Schranktür ist aus Glas Stärke 5 mm bzw. satiniertem oder Lacobel-Glas in Alu-Rahmen hergestellt. Die Schrankgriffe sind in 
grauem oder schwarzem pvc, grauem Metall oder Chromgriffe erhältlich. Bei Holztürschränken sind Türdämpfer eingebaut. 
*auf anfrage auch mdf- oder furnier-ausführung von fronten, dekordecken und dekorseiten möglich

Fronte /  
Fronts / 
Fronten

Ukrasni strop / 
Finishing top / 
Abdeckplatte

Ukrasne  
stranice /  
Finishing  
sides /  
2 Abschlusseiten	

Struktura / 
Structure / 
Struktur

Aluminium / 
Glass

Obrada / Finish / Ausfuehrung

Siva  
Grey 
Grau

Bijela  
White 
Weiß

Satinirano 
Satined 
Satiniert

Antracit*
Anthracite*
Anthrazit*
*optional

Bijela 
White
Weiß

Tamni hrast
Dark oak
Dunkles Eichenholz

Brijest
Elm
Ulme

Javor 
Maple
Ahorn

Svijetli hrast 
Light Oak
Helles Eichenholz

Siva 
Grey 
Grau

Trešnja 
Cherry
Kirsche

Sivi hrast  
Grey oak
Graues Eichenholz

Metal siva 
Metal grey 
Metall Grau

pvc crna 
pvc black 
pvc Schwarz

pvc siva 
pvc grey 
pvc Grau

Ručkice / 
Handles / 
Griffe

Fronte /  
Fronts /  
Fronten 

Glass

Prozirno 
Clear 
Klar
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Napomena 
Zadržavamo bez najave pravo izmjene (ili pogreške) opisa 
i/ili tehničkih i drugih karakteristika u našim katalozima, 
piktogramima, cjenicima, web stranicama i drugim 
marketinškim materijalima. 
*Sve slike prikazane u katalogu su ilustrativnog karaktera.

Note 
We reserve the right to make, without prior notice, changes 
(or error) of description and/or technical and other 
characteristics in our catalogs, pictograms, price lists, 
websites and other marketing materials. 
*All the images shown in the catalog are for illustration 
purposes.

Anmerkung 
Alle Änderungen (oder Fehler) der Beschreibungen und/oder 
technische und andere Eigenschaften in unseren Katalogen, 
Piktogrammen und Preislisten, Webseiten und sonstigen 
Werbematerialien ohne vorherige Mitteilung vorbehalten. 
*Alle Bilder im Katalog dienen zur Illustration.
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